
2³⁄₄" (70mm) BACKSET

FOLD HERE
ON EDGE
OF DOOR

DOBLE AQUI
SOBRE EL BORDE

DE LA PUERTA

PLIER ICI
SUR LE REBORD

DE LA PORTE

INSTALE CON LA TRABA DE
LA PERILLA HACIA EL BORDE

DE LA PUERTA

INSTALLER EN DISPOSANT LE
MENTONNET DE LA POIGNÉE

VERS LE REBORD
DE LA PORTE

INSTALL WITH KNOB
CATCH TOWARD DOOR EDGE

TEMPLATE FOR INSTALLING
SCHLAGE D170 DUMMY TRIM

PLANTILLA PARA INSTALAR
LA CERRADURA SCHLAGE

D170 GUARNICION SIMULADA

GABARIT POUR INSTALLER
UNE ROSETTE FACTICE

D170 SCHLAGE

SCREW HOLES FOR
ATTACHING MOUNTING PLATE

AGUJEROS DE LOS TORNILLOS
PARA COLOCAR LA PLACA DE MONTAJE
TROUS DE VIS POUR FIXER LA TÊTIÈRE

SURFACE INSTALLATION
INSTALACION EN SUPERFICIE
INSTALLATION EN SURFACE
SEE REVERSE BEFORE INSTALLING

VEASE EL REVERSO ANTES DE INSTALAR
VOIR AU VERSO AVANT D’INSTALLER

Mark for screw holes at points
indicated by small arrows.

Marque los agujeros
de los tornillos 

en los puntos indicados
con flechas pequeñas.

Marquer les trous de vis
aux points indiqués par de petites flèches.

DISTANCIA DE BOCALLAVE DE 70mm (2³⁄₄")
ÉCARTEMENT DE 70MM (2³⁄₄ PO)

DIRECTIONS:
1. Draw height line for Dummy Trim across edge of 

door (suggested height 38’’ from floor). When 
installing on inactive leaf of a pair of doors, dummy 
trim should be installed at same height line and 
backset (distance from edge of door to center of 
lock trim) as the lock on the active door.

2. Place template on door and mark door through 
template (3) holes for attaching mounting plate.

3. Prepare dummy trim for installation as follows: 
Insert small end of spanner wrench through slot 
inside of knob shank and apply pressure. Slide 
knob off spindle. Use spanner wrench to unscrew 
and remove escutcheon. Place mounting plate on 
door with knob catch toward door edge and align 
in position with marks for screw holes. Insert and 
tighten mounting screws.

4. Replace escutcheon and tighten with spanner 
wrench. Slide knob onto spindle, depress knob 
catch and push knob into place.

INSTRUCCIONES:
1. Dibuje la línea de altura para la guarnición simulada a lo 

largo del borde de la puerta (la altura sugerida es de 
97cm (38’’ desde el piso). Cuando instale en la hoja 
inactiva de dos puertas, la guarnición simulada se debe 
instalar an la misma línea de altura y distancia de 
bocallave (distancia desde el borde de la puerta hasta 
el centro de la guarnición simulada) como la cerradura 
en la puerta activa.

2. Coloque la plantilla sobre la puerta y marque la puerta a 
través de los agujeros (3) de la plantilla para sujetar la 
placa de montaje.

3. Prepare la guarnición simulada para instalación de la 
siguiente manera: Inserte el extremo pequeño de la 
llave inglesa a través de la ranura dentro del vástago 
de la perilla y aplique presión. Deslice la perilla fuera 
del vástago. Utilice la llave inglesa para desatornillar y 
retirar la moldura. Coloque la placa de montaje sobre la 
puerta con la traba de la perilla hacia el borde de la 
puerta y alinee con las marcas para los agujeros de los 
tornillos. Introduzca y ajuste los tornillos de montaje.

4. Vuelva a colocar la moldura y ajuste con la llave 
inglesa. Deslice la perilla por el vástago, presione la 
traba de la perilla y empuje la perilla hacia su lugar.

CONSIGNES :
1. Tracer une ligne de hauteur pour la rosette factice 

sur le rebord de la porte (hauteur suggérée de 97 
cm (38 po) à partir du plancher). À l’installation sur 
la porte inactive d’une porte double, poser la 
rosette factice à la même hauteur et au même 
écartement (distance entre le rebord de la porte et 
le centre de la rosette) que la serrure de la porte 
active.

2. Placer le gabarit sur la porte et marquer les trois 
(3) trous pour fixer la têtière.

3. Préparer la rosette factice comme suit : introduire 
la petite extrémité de la clé à ergots dans la fente 
du col de la poignée et exercer une pression. 
Glisser la poignée hors de l’axe. Utiliser la clé à 
ergots pour dévisser et enlever l’écusson. Placer 
la têtière sur la porte en disposant le mentonnet 
vers le rebord de la porte et l’aligner sur les 
marques des trous de vis. Introduire et serrer les 
vis de fixation.

4. Replacer l’écusson et serrer avec la clé à ergots. 
Glisser la poignée sur l’axe, enfoncer le mentonnet 
et pousser la poignée en place.
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